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“ฮาเร็ม” ของ “เจ้าพระยาศรีสุริยวงศ์” จากบันทึกแหม่มแอนนา

จริงหรือท่ีสภาพ “น่าเวทนานัก”

สมเด็จเจ้าพระยาบรมมหาศรีสุริยวงศ์ (ช่วง บุนนาค)

ในบรรดาขุนนางของราชสำนักสยามสมัยต้นรัตนโกสินทร์ เจ้าพระยาศรีสุริยวงศ์ (ช่วง บุนนาค)

ปรากฏในบันทึกและการรับรู้ของผู้คนส่วนใหญ่ว่าเป็นผู้มีอำนาจในวงราชการแผ่นดิน ข้อมูลเก่ียวกับบทบาทใน

ด้านราชการของขุนนางคนสำคัญในราชสำนักไทยมีบันทึกไว้มากมาย แต่หากจะเอ่ยถึงเร่ืองราวหลังม่านวง

ราชการอาจต้องไปค้นจากหลักฐานอ่ืน และท่ีน่าสนใจคือข้อมูลซ่ึงปรากฏในบันทึกของแอนนา เลียวโนเวนส์

(Anna Leonovens) สตรีต่างชาติท่ีเข้ามารับหน้าท่ีครูสอนภาษาอังกฤษในสมัยรัชกาลท่ี 4 ผู้ซ่ึงบันทึก

หลากหลายเร่ืองราวในราชสำนักเอาไว้

เจ้าพระยาศรีสุริยวงศ์ (ช่วง บุนนาค) กำเนิดในช่วงปลายรัชกาลพระบาทสมเด็จพระพุทธยอดฟ้าจุฬา

โลกมหาราช ช่วงพ.ศ. 2351 หลังจากการถวายตัวเป็นมหาดเล็กในสมัยรัชกาลท่ี 2 ก็รับราชการต่อเน่ืองมา

จนถึงสมัยรัชกาลท่ี 5 ด้วยความอาวุโสและตำแหน่งทำให้เจ้าพระยาศรีสุริยวงศ์ (ช่วง บุนนาค) กลายเป็น

ขุนนางท่ีมีอิทธิพลและอำนาจอย่างมาก โดยในสมัยรัชกาลท่ี 4 รับตำแหน่งอัครมหาเสนาบดีท่ีสมุหกลาโหม

ถือว่ามีอำนาจมากในราชการแผ่นดินแทบจะเรียกได้ว่าผูกสิทธ์ิขาดในราชการท้ังหลายเอาไว้ก็ว่าได้ เม่ือถึงสมัย

รัชกาลท่ี 5 ก็ยังดำรงตำแหน่งผู้สำเร็จราชการแผ่นดินในช่วงท่ีรัชกาลท่ี 5 ยังทรงพระเยาว์อีกด้วย
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ในรัชสมัยพระบาทสมเด็จพระจอมเกล้าเจ้าอยู่หัว รัชกาลท่ี 4 เป็นช่วงเวลาท่ีเร่ิมมีความสัมพันธ์กับ

ต่างชาติมากข้ึน พระบาทสมเด็จพระจอมเกล้าเจ้าอยู่หัวแห่งสยามทรงหาครูพ่ีเล้ียงเพ่ือสอนพระโอรสพระธิดา

ให้ได้เตรียมตัวรับมือกับตะวันตก ในช่วงเวลาน้ันเอง แอนนา เลียวโนเวนส์ สตรีลูกผสมท่ีเกิดในอินเดีย เกิดมา

ในสถานะเด็กยากจนเดินทางมาถึงกรุงเทพฯ เม่ือ ค.ศ. 1862 พร้อมลูกชายวัย 6 ขวบ (บางแห่งว่า 7 ขวบ) มา

รับงานเป็นครูพ่ีเล้ียงในราชสำนักสยาม

ในระยะเวลาเกือบ 5 ปีท่ีแหม่มแอนนาใช้ชีวิตในสภาพแวดล้อมของราชสำนักสยาม นอกจากมี

โอกาสให้การศึกษากับเจ้าจอมและพระราชโอรสและพระธิดาของพระองค์ หรือแม้แต่ความใกล้ชิดกับราช

สำนักฝ่ายอันมีหลักฐานจากจดหมาย 8 ฉบับท่ี “คิงมงกุฎ” เขียนถึงแอนนาย่อมเป็นหลักฐานอีกช้ินท่ีบ่งบอก

ในแง่สถานะของแอนนาได้อย่างชัดเจน (อ่านเพ่ิมเติม : แอนนา เลียวโนเวนส์ ใครว่าหล่อนตอแหล?)

ภายหลังเดินทางออกจากสยามเม่ือค.ศ. 1867 (พ.ศ. 2410) แอนนาจึงนำ “ประสบการณ์” มา

บันทึกลงในผลงานอย่างเช่น “The English Governess at the Siamese Court” และ “The Romance

of the Harem”

หนังสืออันอ้ือฉาวของแหม่มแอนนาไม่เพียงสร้างช่ือเสียงให้เธอเป็นท่ีรู้จักมากข้ึน แต่จนถึงทุกวันน้ี

ผลงานของแอนนายังถูกวิจารณ์ว่ามีหลายส่วนท่ีเขียนเกินจริงไป การอ่านบันทึกของบุคคลในอดีตท่ีมีลักษณะ

ผสมข้อมูลเชิงประจักษ์เข้ากับความคิดเห็นส่วนตัวย่อมต้องระมัดระวัง แต่องค์ประกอบบางอย่างของหลักฐาน

ท่ีเป็นบันทึกลักษณะน้ี อย่างน้อยยังสะท้อนบริบทและบรรยากาศโดยรวมเป็นข้อมูลประกอบการอ้างอิงกับ

หลักฐานช้ินอ่ืนได้ โดยเฉพาะเร่ืองเกร็ดหลังม่านภารกิจหน้าท่ีอย่างเป็นทางการ

“The English Governess at the Siamese Court”

ในบันทึกฉบับหน่ึงท่ีสร้างช่ือให้แหม่มแอนนา คือ “The English Governess at the Siamese

Court” บันทึกฉบับน้ีเป็นบันทึกเก่ียวกับสยามเล่มแรกของแอนนา ตีพิมพ์คร้ังแรกเม่ือค.ศ. 1870 (พ.ศ. 2413)

หลังจากเธอออกจากสยามไปแล้ว 3 ปี ส่ิงท่ีบอกเล่าผ่านบันทึกมีแหล่งท่ีมาหลากหลาย ท้ังจากการรับรู้ของแอ

นนาเอง จากการค้นคว้าเพ่ิมเติม และจากการบอกเล่าของบุคคลอ่ืน

ข้อมูลส่วนหน่ึงท่ีน่าสนใจมีพูดถึงแง่มุมหน่ึงของเจ้าพระยาศรีสุริยวงศ์ (ช่วง บุนนาค) ในแง่

บรรยากาศในวัง และความสัมพันธ์กับคู่ชีวิตของท่าน ช่วงท่ีแอนนา เอ่ยถึงเจ้าพระยาศรีสุริยวงศ์ (ช่วง บุนนาค)

เร่ิมข้ึนมาจากช่วงหลังเชิญภิกษุ “เจ้าฟ้ามงกุฎ” ข้ึนสู่บัลลังก์แล้ว แอนนา เล่าว่า เหตุการณ์น้ี “ทำลายความ

หวังลับๆ ของเจ้าพระยาศรีสุริยวงศ์ ผู้เป็นมหาเสนาบดีคนปัจจุบันจนไม่เหลือดี”

แอนนา ถึงกับเล่าเหตุการณ์ในวัน “เถลิงราชย์” ท่ีเธอนิยามว่า “ไม่มีชาวพ้ืนเมืองคนใด ไม่ว่า

เจ้านายหรือชาวไร่ชาวนากล้าเส่ียงพูดเร่ืองน้ีอย่างเปิดเผย” ข้อความท่ีแอนนา เล่ามีว่า
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“ในวันเถลิงราชย์ มหาเสนาบดีหลบไปเก็บตัวอยู่ในเรือนด้วยความโทมนัสและทุกข์ใจอยู่ 3 วัน ใน

วันท่ี 4 มหาเสนาบดีในเคร่ืองแบบราชสำนักพร้อมบริวารติดตามจำนวนมากมาปรากฏตัวร่วมงานเฉลิมฉลอง

พิธีบรมราชาภิเษกในพระราชวัง

กษัตริย์หนุ่มทรงปัญญาผู้มีบุคลิกแบบผู้ทรงศีลซ่ึงรับรู้กลซ่อนเร้นมากมายในราชสำนัก เป็นฝ่ายเข้า

มาทักทายเขาด้วยเป้าหมาย 2 ช้ัน ท้ังเพ่ือซ้ือใจและทดสอบความจงรักภักดีของบุตรชายผู้คับข้องใจและ

สองจิตสองใจของสมเด็จองค์ใหญ่ผู้จงรักภักดี พระองค์แต่งต้ังเขา ณ ท่ีน้ันให้เป็นผู้บัญชาการกองทัพภายใต้ทิน

นามว่าพระยาพระกลาโหม” (เจ้าพระยาศรีสุริยวงศ์ ได้รับสถาปนาข้ึนเป็นเจ้าพระยากลาโหม

อัครมหาเสนาบดีแทนบิดา (หลังสมเด็จเจ้าพระยาบรมมหาประยูรวงศ์ ท่ีถึงแก่พิราลัย)

แอนนา แสดงความคิดเห็นว่า “เกียรติยศท่ีได้รับยกย่องน้ีแม้จะไม่ได้ลวงล่อให้เขาส้ินความขุ่นเคือง

ได้ทันทีทันใด แต่ก็ช่วยหันเหความเพ้อฝันอันตรายของเขาไปสู่ความกระตือรือร้นในหน้าท่ีและเขาก็ค้นพบ

หนทางปลอดภัยเพ่ือระบายความรำคาญใจให้แปรเป็นความทุรนทุรายท่ีมีประโยชน์…”

เห็นได้ว่า แอนนาบอกเล่าสภาพอารมณ์ของเจ้าพระยาศรีสุริยวงศ์ (ช่วง บุนนาค) ขณะท่ี

บรรยากาศในช่วงรัชกาลท่ี 4 น้ัน เป็นท่ีทราบกันว่า มีความกังวลเร่ืองคิดการกบฏเพ่ือแย่งชิงราชสมบัติดำเนิน

มาตลอดรัชกาลท่ี 4 อย่างไรก็ตาม ไกรฤกษ์ นานา ผู้ศึกษาประวัติศาสตร์ท่ีคร่ำหวอดในวงวิชาการแสดงความ

คิดเห็นว่า “ไม่ปรากฏว่ารัชกาลท่ี 4 ทรงปักพระทัยเช่ือว่า เจ้าพระยาศรีสุริยวงศ์จะเป็นผู้ต้องสงสัย จึงทรง

ปฏิบัติพระองค์เป็นปกติต่อท่านเร่ือยมา และไม่เคยลิดรอนอำนาจของท่านลงแม้แต่น้อย เพ่ือมิให้

กระทบกระเทือนจิตใจฝ่ายขุนนาง ด้วยทรงเล็งเห็นว่าท่านเหล่าน้ันกุมอำนาจในตำแหน่งสำคัญๆ อยู่ ถึง

กระน้ันก็ทรงไม่สามารถลบล้างความกินแหนงแคลงใจให้สูญส้ินไปได้”

อ่านเพ่ิมเติม : เร่ืองอ้ือฉาวจากเกร็ดพระราชประวัติ ตะลึง! “กรณีลอบปลงพระชนม์”

ในรัชกาลท่ี 4

ในบรรยากาศความสัมพันธ์แบบไม่แน่ชัดน้ี แหม่มแอนนา เสริมด้วยว่า “หลังจากเขาปรับเปล่ียน

รูปแบบและสร้างกองทัพให้สมบูรณ์ได้แล้ว เขาก็กลับสู่สภาพอารมณ์ซึมเศร้าจนผิดปกติ ซ่ึงถูกกระตุ้นอีกคร้ัง

โดยกษัตริย์ผู้เป็นนายเหนือหัวท่ีเชิญเขามาร่วมบริหารรัฐบาลพลเรือนในตำแหน่งสูงสุด น่ันคือมหาเสนาบดี เขา

ตอบรับและนับจากน้ันก็แสดงความสามารถในการบริหารจัดการกลไกต่างๆ เพ่ือเพ่ิมพูนรายได้ สานความ

ร่วมมือจากขุนนางท้ังปวง และรักษาอำนาจของตนไว้อย่างม่ันคง”
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เน้ือหาจากการบอกเล่าของแอนนาในส่วนน้ีสอดคล้องกับบันทึกของ เซอร์จอห์น เบาวร่ิง ทูต

อังกฤษท่ีเข้ามาติดต่อกับไทยในสมัยรัชกาลท่ี 4 ซ่ึงกล่าวถึงความสามารถของเจ้าพระยาศรีสุริยวงศ์ ด้วยว่า

“เจ้าพระยาศรีสุริยวงศ์คนน้ี ถ้าไม่เป็นคนเจ้ามารยา หรือคนรักบ้านเมืองของตนก็ตาม ต้องยอมรับว่าฉลาด

ล่วงรู้การล้ำคนท้ังหลายท่ีเราได้พบในท่ีน้ี ท้ังมีกริยาอัชฌาสัยอย่างผู้ดี และรู้จักพูดจาเหมาะแก่การ”

สมเด็จเจ้าพระยาบรมมหาศรีสุริยวงศ์ (ช่วง บุนนาค) ผู้บัญชาราชการแผ่นดิน
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ลักษณะภายนอกของเจ้าพระยาศรีสุริยวงศ์

ในด้านลักษณะภายนอกของเจ้าพระยาศรีสุริยวงศ์ แอนนา ยังบรรยายไว้อย่างละเอียด และถึงกับ

ใช้คำว่า “เป็นผู้ปกครองตัวจริงของอาณาจักรก่ึงป่าเถ่ือน” ข้อความส่วนหน่ึงท่ีแอนนา บรรยายความรู้สึกเม่ือ

พบเจ้าพระยาศรีสุริยวงศ์คร้ังแรกมีว่า

“…มีราศีกษัตริย์ในตัวตนธรรมชาติของเขาแม้ถูกแวดล้อมท่ามกลางผู้คนไร้สง่าราศี เป็นผู้ปกครองตัว

จริงของอาณาจักรก่ึงป่าเถ่ือน และเป็นบุคคลสำคัญผู้วางนโยบายตามอำเภอใจอย่างเบ็ดเสร็จของประเทศ เขา

ผิวดำคล้ำ แต่หน้าตาดี กำยำ และกระฉับกระเฉง คอส้ันและหนา จมูกใหญ่และรูจมูกบาน สายตาสำรวจ

ซอกแซก สติปัญญาสูงส่งด่ังผู้รอบรู้ ละเอียดรอบคอบ และมีระบบ ลักษณะเด่นในคำพูดคำจาภาษาสยามคือ

เขามักแสดงความเห็นรุนแรงและมีอคติออกมาเป็นถ้อยคำตรงไปตรงมาและไม่ออมมือ ความทะนงตนประการ

เดียวของเขาคือภาษาอังกฤษท่ีเขาพูดปะปนกับภาษาแม่อยู่บ่อยๆ เพ่ือส่ือถึงอารมณ์ขันอันคมคายในความ

คิดอ่านซ่ึงมักเป็นเร่ืองจริงจัง มีเหตุมีผล และน่าประทับใจ”

อย่างไรก็ตาม ส่ิงท่ีแอนนา เอ่ยถึงต่อไปน้ันคือบรรยากาศฝ่ายในท่ีพำนักของเจ้าพระยาศรีสุริยวงศ์

ซ่ึงแอนนา บรรยายดังข้อความว่า “เราจะพบผู้ทรงปัญญา…อยู่ในฮาเร็มของเขากับบรรดานางคนโปรดชุดใหม่

ล่าสุดท่ีคอยหยอกเย้าอยู่ใกล้ๆ” ซ่ึงแอนนา ไม่ได้ระบุว่า ทราบได้อย่างไรว่าสตรีท่ีอ้างว่าพบเห็นเป็น “บรรดา

นางคนโปรดชุดใหม่” และไม่ได้บอกแหล่งท่ีมาของข้อมูลน้ี

ห้องหับท่ีพบเห็น

แอนนา บรรยายละเอียดต้ังแต่บรรยากาศในห้องโถงท่ีพบ “เด็กสาวผิวสีมะกอกเรียงรายเป็นแถว

ยาวอยู่กลางห้อง” แต่ละนางมีสัดส่วนเรือนร่างและอายุแบบเด็กท่ีผ่านการฝึกฝนให้เป็นหญิงสาวลักษณะนาง

ละครท่ีคล่องแคล่ว

“เด็กสาวราว 20 คน ห่มผ้าโปร่งกับสายรัดเอวสีทอง แขนและทรวงอกเปลือยเปล่า สวมใส่

เคร่ืองประดับทองคำแบบหยาบๆ ท่ีวิบวับยามพวกเธอเคล่ือนไหวย้ายยักค้อมศีรษะอย่างนอบน้อม ประนมมือ

อย่างเจียมตน สายตาหลุบต่ำอย่างขวยเขินใต้แพขนตายาว อาภรณ์ท่อนล่างช้ินเดียวของพวกเธอท่ีพล้ิวไหว

คลุมขาทำจากวัสดุสูงค่า ชายผ้าขลิบริมด้วยทองคำ ปลายน้ิวสวม ‘เล็บ’ ทองคำทรงเรียวแหลมเหมือนกรงเล็บ

นก ห้องสว่างด้วยโคมระย้าท่ีแขวนอยู่สูงมาก จนแสงท่ีส่องลงมาตรงกลางห้อง และใบหน้าอ่อนเยาว์กับเรือน

ร่างอรชนอ่อนช้อยเบ้ืองล่างแลดูสลัว”

ครูสอนภาษาอังกฤษรายน้ีถึงกับบรรยายด้วยว่า “ภรรยาเอก” (ท่านผู้หญิงกล่ิน บุนนาค) เอนกาย

อยู่บนต่ัง ถูริมฝีปากด้วยข้ีผ้ึงอย่างจริงจัง โดยมีหญิงรับใช้หลายนางคอยรับใช้
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เม่ือเสียงขลุ่ยดังก็มีหญิงสาว 12 นางถือพัดสีเงินและทองเดินออกจากซอกเล็กๆ มาน่ังเรียงราย

ปรนนิบัติพัดโบกให้กลุ่มท่ีอยู่ตรงกลาง ทันทีท่ีเพลงดัง นางรำท้ังหมดก็ยืนข้ึนต้ังเป็น 2 แถว ร่ายรำกรีดกราย

มือ และร่ายรำด้วยท่วงท่าท่ีเช่ือว่า “ผ่านการฝึกฝนร่างกายระดับสูงสุดเท่าน้ัน” แอนนา บรรยายท่วงท่าเหล่าน้ี

ว่า “ทุกท่วงท่าคือบทกวี การแสดงออกส่ือถึงความรัก”

ส่วน “ท่านกลาโหม” น้ัน แอนนา บรรยายไว้ว่า

“ท่านกลาโหมน่ังอยู่ท่ีน่ันเหมือนเทวรูปสีดำขลับก่อนถูกภูตผีเข้าสิง! ขณะท่ีรอบกายเขา เหล่าผู้

บวงสรวงแสนบอบบางเหล่าน้ี แก้มแกงปล่ัง ตาเป็นประกาย แขวนแกว่งไกว หน้าอกกระเพ่ือม เย้ืองย่างร่ายรำ

ระบำต้องมนตร์ เขาเป็นบุรุษน่าพิศวง หน้าน่ิงและเคร่งขรึม มือใหญ่โตวางบนหัวเข่าในท่าแบบรูปป้ันราวกับ

พยุงน้ำหนักมหามงกุฎบนศีรษะให้สมดุล ขณะท่ีหญิงสาวเหล่าน้ีเปรียบเป็นใบไม้สีน้ำตาลส่ันสะทกอยู่แทบเท้า

…

หุ่นกระบอกท่ียังมีชีวิตยังคงหมอบอยู่ตรงน้ัน ไม่กล้าแหงนมองใบหน้าเทพเจ้าผู้เงียบงันของพวก

นาง ใบหน้าท่ีความเหยียดหยามกับความหลงใหลมารวมตัวกัน…ความปรารถนาไร้รูปลักษณ์ ความรู้สึกผิดไร้

นิยาม! น่าเวทนา น่าเวทนานัก!

…เขาผงกศีรษะให้พวกท่าไร้ท่ีพ่ึงเหล่าน้ีอย่างใจร้ายและป้ันป่ึงโดยจงใจ ไม่เคยมีรอยย้ิมยินดีหรือ

ความพึงพอใจปรากฏบนสีหน้าหมองหม่น…เขาเบ่ือหน่ายจึงลุกข้ึนปลีกตัวไปอย่างไม่มีป่ีมีขลุ่ย ส่วนพวกเด็ก

สาวอ่อนเยาว์ งดงามเปล่งปล่ัง หอบหายใจอยู่ตรงน้ันภายใต้อาภรณ์แสนงามท่ีห่อหุ้มร่างซ่ึงอาจไม่ใช่ความงาม

ท่ีแท้จริง…”
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สมเด็จเจ้าพระยาบรมมหาศรีสุริยวงศ์ (ช่วง บุนนาค)

ท่านผู้หญิงพัน บุนนาค

ไม่เพียงแค่เจ้าพระยาศรีสุริยวงศ์ แอนนายังบรรยายลักษณะของท่านผู้หญิงพัน บุนนาค ภรรยาอีก

ท่านหน่ึงของเจ้าพระยาศรีสุริยวงศ์ ว่า “เขาแต่งงานกับเธอหลังเลิกรากับคู่ชีวิตท่ีอยู่ร่วมกันมาหลายปี”

“คุณหญิงพันไม่ใช่ท้ังคนสวยหรือสง่างาม แต่เป็นแม่บ้านแม่เรือนและอารมณ์เย็นท่ีสุด ตอนเจอกัน

คร้ังแรกเธอน่าจะอายุราว 40 ปี ตัวล่ำหนา ผิวคล้ำ เสน่ห์เดียวของเธอคือสายตากับวาจาท่ีอ่อนโยน…คุณหญิง

พันรักดอกไม้เป็นชีวิตจิตใจซ่ึงเธอถือว่าเป็นลูกรัก…สุภาพสตรีผู้มีอำนาจเบ็ดเสร็จในครัวเรือนท่านมหาเสนาบดี

มีความปรานีต่อบรรดาสาวน้อยในฮาเร็มสามีเธอ เธอใส่ใจต่อความเป็นอยู่ของพวกนางอย่างฉันมิตรท่ีสุด ใช้

ชีวิตอยู่ร่วมกับพวกนางอย่างผาสุกเหมือนแม่กับลูกสาว ต่างไว้เน้ือเช่ือใจกัน และมักแก้ต่างให้พวกนางกับสามี

ผู้ท่ีเธอต้องอาศัยการโน้มน้าวเชิงบวกอย่างละเอียดรอบคอบ”

สภาพความเป็นอยู่ในลักษณะของท่ีพำนักแบบขุนนางใหญ่ในราชสำนักสยามอาจไม่ค่อยเป็นท่ีคุ้น

ชินของแอนนา และอาจเป็นเร่ืองความคิดเห็นส่วนตัวท่ีมองกิจกรรมการแสดงต่อหน้าขุนนางช้ันสูงของราช
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สำนักว่าเป็น “ฮาเร็ม” อันทำให้แอนนาบันทึกด้วยว่า เธอรู้สึกนับถือ รัก และยอมรับภรรยาของเจ้าพระยาศรีสุ

ริยวงศ์ในฐานะ “แบบอย่างของความซ่ือสัตย์อันเลอค่าสูงสุด”

ไม่มีหลักฐานใดท่ีจะเป็นข้อยืนยันคำบอกเล่าของแอนนา เก่ียวกับสภาพท่ีบรรยายออกมาน้ีได้มาก

นัก แน่นอนว่า ในแง่หน่ึงการบอกเล่าดังท่ีได้อ่านข้างต้นผสมความคิดเห็นและมุมมองส่วนตัวของผู้บันทึกอันมา

จากการสัมผัสภาพเบ้ืองหน้าโดยท่ีอาจยังไม่เข้าใจบริบทสภาพชีวิตขุนนางมาก่อน

คำว่า “เวทนา” ก็เป็นการแสดงความคิดเห็นส่วนตัวของแหม่มแอนนา หากพิจารณาใต้สมมติฐาน

ข้ันต่ำว่าข้อมูลท่ีแอนนาเล่ามามีข้อเท็จจริงอยู่บ้าง ความรู้สึก “เวทนา” ย่อมเป็นปฏิกิริยาจากพ้ืนฐานมุมมอง

แบบชาวต่างชาติท่ีพบเห็นวิถีแบบขุนนางช้ันผู้ใหญ่ในสยามไปเทียบกับคติท่ีอิงกับความเช่ือทางศาสนาและ

บริบทสังคมแบบตะวันตก

อีกประการคือ การบันทึกข้อมูลจากสายตาชาวต่างชาติท่ีอาศัยในไทยระยะหน่ึงก็เป็นธรรมดาท่ีจะ

พบว่า ข้อมูลในบันทึกบ่งช้ีหรือตีความเร่ืองราวคลาดเคล่ือนได้ ไม่เว้นแม้กระท่ังบันทึกของวันวลิต, ลาลูแบร์

หรือปาเลกัว แต่ในอีกด้านหน่ึงก็คงต้องยอมรับว่า การบอกเล่าภาพท่ีมาจากการรับรู้ของชาวต่างชาติผู้บันทึก

เร่ืองราวเหล่าน้ีมีข้อมูลบางส่วนท่ีสามารถสกัดออกมาใช้เป็นช้ินส่วนหน่ึงท่ีช่วยในการศึกษาเร่ืองราวในอดีต

เพ่ิมเติมต่อไป

อย่างไรก็ตาม ในเน้ือหาบางส่วนของบันทึกแอนนา ยังบอกเล่าอีกแง่หน่ึง ว่า “…ฉันประหลาดใจ

เหลือเกิน เพราะรู้มาว่าท่านมหาเสนาบดีเป็นผู้หยิบย่ืนความยุติธรรมแทนกษัตริย์อยู่บ่อยคร้ัง”

บันทึกของนักประวัติศาสตร์ระบุว่า แอนนา มีปัญหาสุขภาพ โดยป่วยด้วยโรคอหิวาต์ 2 คร้ัง อลิซาเบธ มาฮอน

ระบุว่า เธอถูกคนทำร้าย 2 คร้ังและถูกขู่มากกว่า 1 คร้ัง

แอนนา เล่าว่า ในช่วงค.ศ. 1866 สุขภาพของเธอเข้าข้ันย่ำแย่ถึงข้ันคิดว่าต้องตาย จึงตัดสินใจกลับ

อังกฤษ แต่ต้อง “รอถึงคร่ึงปีกว่ากษัตริย์จะทรงยินยอม” แต่ในเช้าวันท่ีเธอจะเดินทางจากไปน้ัน พระองค์หัน

มาตรัสว่า “แหม่ม! เธอเป็นท่ีรักของคนท่ัวไปรวมท้ังทุกคนในวังและลูกๆ ของฉันนะ ทุกคนเป็นทุกข์ท่ีเธอต้อง

จากไป…ฉันเองก็โกรธและอารมณ์เสียใส่เธออยู่บ่อยๆ แต่ฉันก็เคารพยกย่องเธอมากถึงกระน้ันเธอก็ควรต้องรู้

นะว่าเธอเป็นหญิงท่ีร้ันและร้ันเกินกว่าปกตินัก แต่เธอจงลืมและกลับมาทำงานให้ฉันอีก เพราะฉันไว้เน้ือเช่ือใจ

เธอมากข้ึนทุกวันนะ ลาก่อน!”

หลังรัชกาลท่ี 4 สวรรคต
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ภายหลังรัชกาลท่ี 4 สวรรคต เม่ือพ.ศ. 2411 เจ้าพระยาศรีสุริยวงศ์ (ช่วง บุนนาค) สมุหกลาโหมเรียก

ประชุม ณ พระท่ีน่ังอนันตสมาคม ในพระบรมมหาราชวังเพ่ือคัดเลือกผู้ท่ีจะเถลิงราชสมบัติเป็นพระมหา

กษัตริย์แห่งราชวงศ์จักรีลำดับถัดไป ท่ีประชุมเห็นชอบให้สมเด็จฯ เจ้าฟ้าจุฬาลงกรณ์ข้ึนเสวยราชสมบัติเป็น

พระมหากษัตริย์สืบต่อไป จากน้ันเจ้าพระยาศรีสุริยวงศ์กล่าวต่อว่า รัชกาลท่ี 4 ทรงหนักพระราชหฤทัยด้วย

พระราชโอรสยังทรงพระเยาว์ เกรงว่าจะปกครองไม่ได้

ดังน้ัน กรมหลวงเทเวศร์วัชรินทร์ ทรงเสนอต่อท่ีประชุมให้เจ้าพระยาศรีสุริยวงศ์ว่าราชการแผ่นดิน

ไปจนกว่าพระเจ้าแผ่นดินจะมีพระชมมายุพอท่ีจะผนวชได้ คือ 20 พรรษา ซ่ึงท่ีประชุมก็เห็นชอบ เจ้าพระยาฯ

จึงรับหน้าท่ีน้ันไว้จึงมีอำนาจสิทธ์ิขาดในราชการแผ่นดินประมาณ 5-6 ปี

หลังจากท่านพ้นจากการเป็นผู้สำเร็จราชการแทนพระองค์แล้ว ก็ได้รับพระบรมราชโองการโปรด

เกล้าฯ ให้เป็นสมเด็จเจ้าพระยาบรมมหาศรีสุริยวงศ์ ช่วงบ้ันปลายชีวิตมีข้อมูลว่า ท่านมักพักท่ีเมืองราชบุรี

และถึงแก่พิราลัยท่ีปากคลองกระทุ่มแบน ราชบุรี อายุรวม 74 ปี

อ้างอิง:

ไกรฤกษ์ นานา. “เร่ืองอ้ือฉาวจากเกร็ดพระราชประวัติ ตะลึง! “กรณีลอบปลงพระชนม์” ในรัชกาลท่ี 4”.

ศิลปวัฒนธรรม. ออนไลน์. เผยแพร่ 4 พฤษภาคม พ.ศ.2560. เข้าถึง 16 สิงหาคม พ.ศ. 2562.

<https://www.silpa-mag.com/history/article_8913>

ลีโอโนเวนส์, แอนนา แฮร์เรียต. สุภัตรา ภูมิประพาส และสุภิดา แก้วสุขสมบัติ แปล. อ่านสยามตามแอนนา

การบ้านและการเมืองในราชสำนักคิงมงกุฎ. กรุงเทพฯ : มติชน, 2562

“แหม่มแอนนา เล่าเร่ืองเจ้าจอมในพระป่ินเกล้าฯ ส่วนใหญ่เป็นหญิงลาว ช้ี สวย-ละมุนกว่าไทย”.

ศิลปวัฒนธรรม. ออนไลน์. เผยแพร่ 10 สิงหาคม พ.ศ.2562. เข้าถึง 16 สิงหาคม พ.ศ. 2562.

https://www.silpa-mag.com/history/article_29355

“แหม่มแอนนา ปล้ืม “พระองค์เจ้าย่ิงเยาวลักษณ์” พระราชธิดาผู้ส้ินชีพในคุกหลวงอย่างไรบ้าง”.

ศิลปวัฒนธรรม. ออนไลน์. เผยแพร่ 5 กรกฎาคม พ.ศ.2562. เข้าถึง 16 สิงหาคม พ.ศ. 2562.

<https://www.silpa-mag.com/history/article_29054>

https://www.silpa-mag.com/history/article_29355
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ธนกฤต ก้องเวหา. “ย้อนดูการเลือก ร.5 เป็นกษัตริย์ แม้แต่พระราชโอรส ร.2 ยังต้องยอมอำนาจเจ้าพระยาศรี

สุริยวงศ์”. ศิลปวัฒนธรรม. ออนไลน์. เผยแพร่ 2 กรกฎาคม พ.ศ.2562. เข้าถึง 16 สิงหาคม พ.ศ. 2562.

<https://www.silpa-mag.com/history/article_34985>

“ประวัติสมเด็จเจ้าพระยาบรมมหาศรีสุริยวงศ์”. มหาวิทยาลัยราชภัฏบ้านสมเด็จ. ออนไลน์. เข้าถึง 16

สิงหาคม พ.ศ. 2562.

http://www.bsru.ac.th/th/page/about-bsru/history-somdejchaopraya.html

คลิกอ่านเพ่ิมเติม :  สมเด็จช่วง ขุนนางผู้ “ทรงอิทธิพล” แห่งกรุงรัตนโกสินทร์

อวสานสมเด็จเจ้าพระยาบรมมหาศรีสุริยวงศ์ (ช่วง บุนนาค)

“ฮาเร็ม” ของ “เจ้าพระยาศรีสุริยวงศ์” จากบันทึกแหม่มแอนนา จริงหรือท่ีสภาพ “น่าเวทนานัก” [ออนไลน์]

เผยแพร่วันท่ี 20 มกราคม พ.ศ.2564 เข้าถึงข้อมูลวันท่ี 19 มีนาคม พ.ศ. 2564 จาก

https://www.silpa-mag.com/history/article_37325

http://www.bsru.ac.th/th/page/about-bsru/history-somdejchaopraya.html
https://www.silpa-mag.com/history/article_37325

